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Al Sr. Don Francisco Mendo.

EN  PRENDA DE CARIBO,
So BDEN AMICO,
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FEB SO N â S.

DOÑA EMILIA.
CASIMIRO,
a q u i l i n o .
ALFREDO.
FELISA.
PERICO.
FERMIN.

La escena ese» una de laa ciudades de Extremadura y en la 
casa de D. Casimiro.

La propiedad de esta otra pertenece á su autor.Queda Lecho el depósito qua exige la ley.
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ACTO ÚNICO.

La escena representa una sala lujosamente amueblada, puertas la­
terales, balcón á la izquierda y  ventana en segundo término.

ESCENA 1.
(Perico limpiando los muebles de la sala.) 
{Entra D . A quilíno por la puerta del foro.)

A quilino. Doúa Emilia Coilcgala?
Perico. Aquí vive, si señor, pase V . al comeor mieiilras arreglo la sala.
A quilino. Si es posible, que sea pronto.P erico. Esto se arregla en seguía.
A quilino. Don Aquilino García anuucias.
P erico. Valiente tonto. (Aparte)ESCENA II.

P erico.Don Aquilino, ya caigo,¿quién habia de’  ser? cr raosnio, el que se marchó á Granada hace seis meses lo menos á estudiar pa enreaur; disen que tiene talento, que es inucliacho mu leio y  sobre tó mu despierto; lo tendrá, yo no me oimngo, pero francamente, creii que es loco de la cabesa o es que so duerme por dreiilo. Ilabíabien y no habla poco.



1
—  2  —oyéndole me marco.Tollo su afan son los loros: el año pasao, me acuerdo, cnando venía de visita me sortaha cá camelo y  me largó ca mentira

Íue asía temblar el misterio,!n dia me ijo que allá en el qninlo firmamento hay también corria de toros y que Apolo es er torero y que toilos los lunes á las musas le dá er quiebro, Apolo! quien lo ijera; aquel que fué manaero con ese labraor rico que llaman Sampa-biñuelos y lo echaron á la callo porque le robó er pellejo al amo, cuando quería haserse der im chaleco: que aluego se fué á serví yo no sé si con er yerno de Cara-estaca, y también porque arrebañaba er suero y lo vendía por su cuenta, fe vino ú pasa lo mesmo.Yo entonces ije pa mi, á otro perro con er hueso, pñ arriba no van los malos van pa bajo, pa el infierno. Como siga ogaño igual cualquiera dia va derecho á osa casa que ahora llaman estos señores moernos monicomio: ¿que sivá? me paese que lo estoy viendo, y ha de estar mas recogió (jue un pediórico: ya hemos arreí^lao la habitación. Caballero, caballero. {Llamando)ESCENA III.Perneo y D. Aquilino.Aq u iu s o . ¿Y'a está la sala?PsRtco. Al reló.Voy á llamar aliora mesmo á la señora.
Aquilino. No tardes.
Perico. La señora viene presto;con que D. Lesmes, abur. 
A quilino. ¿Cómo Lesmes?P erico. Hasta luego.



/ /

— :3 —OSCENA IV .
Aquilino.Ko parece la hora mala de visitas; mas me irrita que al hacer una visita tenga que hacer antesala.Diez minutos han pasado y mas no juzgo prudente esperar, que se resiente mi dignidad de letrado.E s preciso darso brillo y  á nadie ya se la paso, que no me encuentro en el caso de cualquier esludianlillo.Diez minutos? es razón, no espero mas y  me voy,¿por ventura yo no soy * un hombre de posición?Solamente un mentecato es el que en tal caso aguarda; mirándolo bien, no tarda, esperemos otro rato.Mamá me ha dado lecciones que debo en cuenta tener; mo ha dicho que para ser un hombre de relaciones, de posición, de influencia, de valer y de importancia, no me arrienda la ganancia como no tonga paciencia.No sigas d éla verdad ni el camino ni las huellas, dijo también»— que lo estrellas con toda la sociedad.Que en esto mundo los blenef me ha probado la esperiencia, no se adquieren sin paciencia, sin desaires y desdenes.Si pretendes á una dama bella, simpática y rica, a mas de esperar, suplica, que el que no llora no mama.Nunca descubras tu pecho á sus cercanos parientes, porque los ricos son gentes como el señor los ha hecho.Que su amor es el guarismo y si cuenta no les trae, todo el que pretende, cae, en un insondable abismo.Desdo hoy á la letra sigo los consejos de mamá; si me recifacftl papá, ni una palabra le digo



(le la niña, qiio la boia bien es dejarla correr; francamente, à la muger se la debe cogérsela; sola y en momentos dados; pero volo á Satanás, seis minutos van, á mas de los minili os pasados.S i mi dignidad perdi ¿para qué marcharme ahora? supongo que la señora, ^no ha de lardan hela aquí.
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ESCENA y .
P . A quilino v Doña E milia.

Aquilino. Señ o ra.... ,
Emilia. — Cuanto he sentidohaberme hecho esperar,AouiLmo. Ya me pensaba marchar.—
Emilia. P e ro ... cuándo se ha venido?
A quilino. Tres días hace que he llegado de Granada.
E milia. Qué primorlvendrá Y . hecho un doctor en cirugía.
Aquilino. Eicenciadia

en jurisprudencia; al loro 
me dediqué.

Emilia memoria!
Aquilino. Y he levantado en mi historia una pàgina de oro.
Emilia. Y a recogeréis el fruto 

de tanto afa n:
(Jrtdicútidoíe que lome una silln , )Aquilino . Pues es nada........Cuando salí de Granada Granada vistió de lulo, y puedo decir ufano óc los sabios en afrentai que donde mi voz se ostenta enmudece Papiniano.

Emilia. (Yaya que el niño no es parco en ponderar su saber.)
Aquilino. Y lianme dicho que he de ser otro segundo Aristarco.En dialécticas aljabas he aguzado yo entimemas.
E milia. (Estas si que son pamemas.)Aquilino. Lleno de razones bravasy ante un jocoso concorsi), pronunció un discurso un día, y toda la Andalucía, íioy celebra mi discurso.E miwa. Que lema fué?
Aquilino. España

[Ü. i



desde ci lieinpo de A binicío , ' deben hacer fé enjuicio los pescadores de caña.E k iu a .  Y o cree que sí.A qüili?(o. Pues delira:señora on esto instarne; son el fiel representante de la mas pura mentira.
Emilia. Es mi esposo y..........
A quilino. No es razón..
Emilia. La de V . si que es grotesea.
A quilino. Del que por capricho pesca y  caza por afición, ver siquiera sea de paso una verdad en su boca, es cosa que al mundo choca, por ser rarísimo el caso.
Emilia. Y con V . opinaron algunos
Aquilino. No, pocos fueron;casi casi no me oyeron que à otro asunto me llevaron.El acto fue joco-sério ;qué ralo pasó! ¡qué rato! fueron Cúchares, el Tato, el Lagartijo, Silverio á oii'ine: creí roí decoro ajado entre aquella gente, pues viéndome, un imprudente esclamò, ¡que salga el loro!Hubo votos y hubo bolas y al apurarlas,él Lillo me pidió que de un novillo de las edades remotas cantara nlgnn.1 fazaña, y  apelando á mi memoria hice de un toro la historia, que comencé ¡¡viva España!!Yo que en ocasiones suelo reírme del mundo, así que aquella exigencia vi largué el siguiente camelo: y  en tono semi-guason, tirando al diantre la capa dije, chavós.ante el papa Gregorio X X  á Catón, que fué picídor de brazo y  á caballo gran figura, un novillo de Miura le mancó do un baretazo; que dando el caballo un bote,)c lanzára de la silla; que el sabio rey de Castilla, tiró á la résun derrote;.que partió con tanta gana tras él, que estuvo cogido; que ol monarca, enfurecido,



i r
ile parlida tan serrana, ai terminar la corrida, quiso probar que era rey, y por eso hizo la ley que se llama de parlida.Que dei público en deseo, Platón una banderilla puso, y temblando Sevilla, se apercibió Galileo: y que en tal temblor se encierra, él por qué de que este sábio desprendiera de su labio aquello de, «anda la tierra.«Que Gutlemberg se inspiró ante tan sublime fiesta, y al dia siguiente en la siesta inventó lo que inventó.Que principio as Lusiadas en esta función tuvieron, y con Apolo se vieron las musas eutuslasmadas.Un tonlo de capirote como por burla añadió;«si Cervantes no cenó cuando concluyó el Quijote, no falta.no, quien opina y no es ningún majadero, fué, por(|uo gastó el dinero en una fiesta taurina.Que presidia CUerea de Venus acompañada, que era Saturno el espada, y sobresaliente Ptea.Que fué el novillo tan,bravo aseguré en concinsion, que se anunció la íunclon por una estrella de rabo.Vaya undiscurso lucido. A quilino. Señora, y tan acabado,que en bronces será entallado y en mármotes esculpido.¿Y aquí teneisya....Un negocioanteayer se ha presentado; francamente, le he aceptado solo por matar el ocio.Prosàico asunto: es el caso que un hortera aristócrata que en lienzos y sedas trata se dà á vender betún craso, y  por si es ó no es legítimo el que espende. que h  'emaude pretende <;'a coieca D. Andrés,Ks asi.,.i %que no quiero, porque verme desespera, á un r  ocrala hortera
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Ehima.

E mixia.Aquiliko .

J



Emilia.
A quilino

Emilia.
Aquilino.

E milia.
A quilino.
Emilia.

Aquilino.
E milia.
Aquilino.
Emilia.

Aquilino.

convertido en betunero, y ha de haber males sin cuento al este asunto entablar; a! fin tendría que apelar á la ley do enjuiciamiento.Ao no sé en negocios tales de qué razón me valdría; ya caigo, de la teoría de los hijos naturales.Creo que procede un escrito al juzgado; en mi opinion no exige conciliación un negocio en que hay delito.El asunto es harto sèrio; como la cosa se enrede muy fácil resultar puede un delito de adulterio.
Y áese hortera del demonio por mas que bien no le cuadre, como del beton sea padre y nosea do mairinionio, francamente, le fastidio; que el adulterio se paga y cuando menos, se traga quince años de presidio.Soy en esceso sutil y he de plantear la cuestión ha.sta por usurpación ¡yah! del estado c iv il .Yo le meteré en cintura, por que un falso betunero debe v iv ir ....— Majadero! (Aparte.)En una mazmorra oscura.Ha caído en un abismo.¿Y la caridad?Verdadpero es que la caridad comienza por uno mismo. (Tocánr/oíc Teneisentodo razón: en el bolsillo.) pero fuera mas prudente que aconsejéis al clien te....¿El qué? Una transaeiou.Os debeis hallar en un horribilísimo apuro; siempre el negocio es oscuro tratáiidosede betún.Betún compuesto quinario.Que de loque esta yo ignoro.Ese asunto no es del foro.¿Pues de qué?De boticario: debíais en vuestro despejo haberlo así comprendido.Es verdad, no había caído; mil gracias por el consejo.
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Emilia.

A quilino.
Emilia.

A quilino
Em kia.

A quilino.

E milia.

—  8 —¿La vida será aburrida en estos pueblos?Tal cual,á veces se pasa mal
Íero se pasa la vida.a sociedad es imiy poca, las noches que no hay teatro nos reunimos tres ó cuatro de la familia, se toca el piano, y con franqueza sin ningún esliramienlo se canta, se cuenta un cuento ó se murmura ó se reza.;H ay tresillo?L'n tal D. Casto (y por cierto que lo era)■armó un dia tal pelotera por si con espada y basto lio era decente pasar, que á evitar un compromiso yo consideré preciso el no volver á jugar.. ¿De modo que no se juega? Las pollas juegan al chito , al usted es muy bonito, y á la gallinita ciega.Asi la vida se pasa.¿Si V . gusta...? S i, vendré,adiós.Adiós, sabe V . en donde tiene su casa.ESCENA V I.

E milia.Me marea tanta simpleza; este chico es medio tonto; si no se marcha tan pronto... ya me dolia la cabeza.No me ha cogido de humor y  francamente lo siento, porque el niño es un portento cuando se lo habla de amor.De seguro que á Felisa esta noche para esposa ' la pide, y será cosa de eslernillarse de risa.Ya es abogado; me espanta; debía estar auii-enla escuela: si llega á tener clientela ¿quién le sufre? ¿quiénie aguanta? 
V la tendrá, es indudable, la necedad en el foro á veces es mina de oro coa ñloQ inagotable.

1



!

Que la necedad sea mina Cái cosa muy singular...Si le imdiera esplotar la pobre de mi sobrina...Que hallazgo!! cuanto me altero Gue venga a nuestra icrínUa Como mi sobrina Julia hace de lo blanco negror al fin caerá en el alambre; él es abogado y basta, tiene ya recursos, basta para morirse de hambre.ESCENA V il .E milia t  Perneo.P fbico.  Se puede enlrar.seüorita?E h il ia . Qué si se puede? Entra pues.Qué ocurre Perico? ¿es por ventura otra visita?Teiiíco .  Esta carta que me ha dao eí cartero.EmLU.. ¿Para nn7̂Pcaico. Yo me paese que sí. Vate.E h i l u .  De mi primo Estanislao.Esianislaol la concienciale arguye, querrá entregaral cabo.lo que tomarjamás debiera cu (a berenciade mi tío , que Dios hallaen los ir4riernos, en fin: (Lee).«Querida prima; Eermiii«Fonnin ívaliente canalla!»ayer salió para esa»á dar seiscientos mil reales;»que de bienes nacionales «ha comprado ya otra dehesa, »Creo que piensa visitarte,»y su boda proponer «coa tu niña» ipodrá ser!»pon cuanto esté de tu parle »á que lo logre, que pasa > tüdu en el mundo», s i, todo menos lo que no; «̂ ês el modo »que todo se quede en casa. ¡Valiente pjoposiciou! mejor es lomarlo á risa; yo casar á mi Felisa con Fermin, con un bribón Creerán que en nada yo estimo mi nombre y mi dignidad;¿qué diría la sociedad, casándola con su primo?SicQlo Un no sé qué cu lui alma una especie.... hagamos punto, es gravísimo el asuulü
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P erico .
Emiíja.
P erico.
Emilia.
Perico.

Emilia.

10y  hay qne mirarlo con calma.Tonta despreciarlo fuera, quo la sabia sociedad hoy liene por dignidad iinduro cii la faldriquera.Lo quiere asi el hado impío hagámoslo; pero no, porque ¿cuando olvido yo el testamento del lio , que al morir dejó un legado á mi favor y decía; lego á la sobrina mía mondo y lirondo el condado?Sin derechos y sin bienes un titulo ¡qué simpleza!¿de qué sirve la nobleza cuando que comer notiene.s?Basta (le dudas y ambages, la dan una buena dote, y como dice el Quijote en el mundo hay dos linages, que es tener y no tener; todo lo demás es cuento.No es poco lo quo lo siento; pero es preciso acceder y fingir aquí un enredo: es cosaque corre prisa con el fin, de que Felisa olvide del lodo á Alfredo. Debo á mi esposo consejos pedirle en esto; ¡mas uuiá!SI el pobrecito, está va como los músicos viejos.Ei portero es chico listo y  á los secretos muy fiel: lay! si no fuera por él habría la de Dios es Cristo en el matrimonio: es chico tan bueno tan injenioso; yo le prefiero á mi esposo Voy á llamarle, ¿Perico?ESCENA V m .E milia y Pcrico .Presente.Pasa adelante.¿Que se ofrece señorita? Estamos sobro un volcan. ¿Sobre un barcón? (no mentira) esto .siempre ha sio la sala.
1  es necesario que finjas, una historieta cualquiera que convenzas á la niña que D . Alfredo, es un pillo, un borracho, un quimerista

i
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P erico.

E mii.ia .

P erico.

F u s a .

E ìuilu.

Felisa.
E milia.
Felisa.

E milia.

Feusa .

E mili.a.

Felisa.

Emilia.

Felisa.

un jugador, un tramposo, que Irata con ja vecina, que dejó ima novia en Cádiz y que esta, es una perdida; que cuando estuvo empleado, le echaron de la oficina, porque se comía cl papel, y se chupaba la lint.i.Oue le debe al zapatero, al barbero y al fondista que nunca so ha confesado y que jamás oye misa, y en una palabra, todas todas cuantas heregías le  se vengan á las mientes.¿Con que á las mientes? que risa! yo !c meteré lo menos tres millones de mentiras, diré que vendía su padre papel y piedras de chispas, que es un charrán y que anda líctrás de 61 la poüsía.Justamente, pues se trata, lie ver el como Je olvida, le aborrece y le detesta la señorita Felisa.Conque te vas ahora mismo á inventarloEnseguia.ESCENA I X .
E milia y Felisa.H e tenido, mamá, un sueño.Ha estado aquí la modista?Quien ha estado ante mi vista, es el César eslremeuo.No lo conozco mamá.A eso pollo tan vacío? (Haciendo una Pero es posible Dios mio? mueca.) ¿el hijo de su papá? v n o  rae llamas? m aldita...Dormías á trocho y moche pero deja que esta noche, nos ya á hacer otra visita.Habrá terminado el curso y,vendrá ¡pufí!...Tan pedante...En un estilo crispante me ha ixronunciado uu discurso. Como asista á la tertulia es preciso que le espióle.A  un tonto de capirote!¿yo mamá? Tu prima Julia.Julia es pobre, él letrado.Pero sin letras, mamá.
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Eiiir.u.
Teu sa .Eaiilia.
F î lìsa.EuiuA.

Es rico.¿Si?.. Sa papàtiene dehesas y gaoado Y  me aireverisà apostar sin el temor de periler, qne con el lienipo ha de ser, el quemas ha de ganar de la curia.¡Qué locura!eso siempre será ud nene.Lo que parroquia no tiene es le-qne no tiene cura.Y es, hija mía, la verdad por mas que parece cuento que un loco hace á cíenlo y ciento á la sociedad.lie  visto á sabios vivir en Ja mayor indigencia y desprovistos de ciencia como la espnma stiliir.A muchos, porque à medrar no se opone el no saber, suele siempre enriquecer el que no sabe ni hablar.
ito la riqueza pretiero que es del íhcu estar la esencia,<iá el dinero mucha ciencia; la I iencia poco dinero.

(Cae «nfl carta del bolsillo de Felisa al sacar esta 
un pañuelo y  le coge Emilia y te abre. ) .¿Qué es eso niña?Un billeteque be recibido.¿De quién?¿No lo dice?S i , está bien;¿quieres servir dejugnele a ese poHucIo? Alíredito es gracio.so, vivaracho, no hay en el pueblo muchacho que se le iguale, es bonito.Siempre de esquina en esquina sus ilusiones arropa y ni es militar de tropa ni militar de oficina.Sin carrera ni destino y según dicco sin blanca se ocupa solo en la banca de ese maldito Casino.S i hace algo mases el oso ó trampas, pues debe á todos, es fioo;de buenos modos, propiedad de buen tramposo.Pues yo mamá no le dejo.Muv b ie n ,s i le  has empeñado, hazlo, pero no has lomado
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Fe USA,
Eu iu a .
F elisa.
Emilia.

Felisa
Emilia



-  i s ­cle la familia el consejo; ¿quieres darnos un disguslo? pues ya sabes que lu lia te deshereda e! d ia ...
Felisa. Y o por eso no me asusto, pero cielos ¿es posible si ahora mismo me valiera... 
Emilia. No fallará quien le quiera Felisa.
F elisa. E s insufrible.
Emilia. Tose, el os, cslá mirando, 

(Asomándose ú la veniam.) 
Felisa. V todo porque «o es rico. /«»cV:«-. Asómate, mira »n chico '  q̂ iie cslá la casa rondando.

(helisa se asoma d la veniana. )ESCENA X .
Felisa.¡Ay que Upo, eso no es tipo, y que figura lan rara, y que cara, si esa cara es mas fea que un anticipo! Que mirar, si Uicrco un ojo vaya! (lue no se me antoja dobla Felisa la boja,¡Hasta me parece cojo:ESCENA X I.

; w )

Eclisa y D . Aquilino..Aquilino. A'engo á buscar el ba«tonque antes me dejé olvidado.
Felisa. ¿Es ese?
Aquilino. Ya le he encontrado,(Esta vá á ser la ocasión.)A Dios gracias llegó el día, en que me honro nuevamente hablándoos.
Felisa. Francamente.Aquilino la houra os mia.A quilino. Traigo un encargo especial, ■de haceros una visita, al despedirme de Añila, ja niña de Bodonal me signiQcó deseo por im retrato do uste.
Felisa. Tres dias ha se lo envié en carta por el corre«; creo que sigue enamorada.Aquílino. Sigue como usted tan bella, usted aquí, allí olla es la perla de Granada.Felisa. ¿Con que le gusta mi amiga.’



I h

Aquiuso
T ei.isa.
A quiuno

Te u s a .
A quilino

Felisa .
A quilino
Ffxisa.

A quilino

Felisa.
A quii.iko

F elisa.

Aquilino.
Felisa.

Aquilino.

F elisa.

Aquilino.

Felisa.

Aquilino.

Felisa.

Aquilino.

Felisa.

Aquilino.

Pero me gastáis mas vos.Ejun, ejun.Esa tosá desconfiar me o b lig a ....No re porqué.De impaciencia por veros,cuanto he sufrido, en mi anscMicia he estado herido. ¿Deque? Do punta de ausencia,A m¡ también por difunta me tuvierouhace un mes.Pero dígame ¿qué es estar herido de punta? - * ' . quisiera que usted denote esa frase.S i , la emplea recordando á Dulcinea el bueno de D. Quijote.Sois la espina de esta flor.Do veras? quién lo diría?He sido de Andalucía lo (pie de Troya el Pastor que cánticos á las Diosas pasó su vida entonaiHlo.Esto me vá interesando.No me cuente usted esas cosas, üs amo con tal delirio.¿Con que me amais? está bien ¿pero es mucho?Ese desdenno os desdén, es c! martirio queá un alma pura devora, que rasga en crueldad mi pecho. ¿Pero es vuesli o amor un hecho ó es una broma?Señora.Yo ya soy letrado y sin que V. se ofenda ni en chanza,.. Le voy á dar esperanza; si Y . viene con buen fin.Vengo con el fin mas santo, mas elevado y mas noble; mi voluntad es un roble, y  os quiero tanto y tanto, que pediros para esposa pretendo.(Me has aplastado.)Ya sabréis que del casado es la vida muy costosa, y  pudiera un desengaño... queaunque soy rica no basta.Es quB yo he de ganar hasta cinco mil duros ai año,(Eso es una atrocidad y es al saber un insulto.)Doy soy el jurisconsulto
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primero de esta ciudad. Tengo la gloria por lema,Foy poeta y soy letrado, hace tiempo qüe he pensado dedicaros un poema.Y  lo escribiréis?Tal creo.Tendré mucho gusto en yo/!.

-  15 —

Felisa..VQüiuyo. encuentre^á una mujer aficionada al toreo,
^  seguro mi ronca liraoiréis sonar armoniosa, que unarouger bulliciosa es lo que solo me Inspira.

Felisa. Al toreo? ese es mi fuerte.
Aquilino. S u fuerte de V . que risa.
Felisa, L o juro á fé de Felisa,os voy á hecharuna suerte.Ya os podies preparar
Aquilino. Con que una suerte, me escama esto es lo que se llama quererle á uno torear.Os elijo para esposa.
F elisa. (Que marido mas fatalhabíais de ser), hacéis m il porque sois aun poca cosa para mi
Aquilino. ¡Como! ese insulsoni tolero, ni resisto, poca cosa, habráse visto, decir é un jurisconsulto, á un hombre de posición; al que esclamarjpuede ulano, que comenta á Tertuliano como á Sócrates, Platón .Al que con lucidas notas, terminó curso tras curso, al que pronunció un discurso de las edades remotas; tan celebrado y lucido tan lucido y celebrado que en bronces será eptaUauo y en mármoles esculpido.Al que en su historia, de oro mil páginas levantara.Yo os devuelvo á la cara la ofensa, por mí decoro, quedáis provocada á un duelo.
Felisa. S i se habrá muerto la gata?
Aquilino. La culpa tiene quien trata á gentes de poco pelo.Tengo ya perdido el lino; como no me veuge estallo.



ESCEiNA X II .Los DICHOS Y Alfredo.A lfredo. ¿Qué es eso, yo no ad ivin o ....
F elisa. Qiio ha de ser? don Aquilinoque me ha levando el g a llo .. ,
A lfredo. Galan que falta á una bella, no estima en nada su nombre.Aquilino. Y  si artes le falta ella?
A lfredo. El que enlonces le atropella ni es caballero, ni es hombre.
A quilino. Ea dama que á un galan osa decir de su honor en mengua al pedirla por esposa, que es el galan poca cosa, debe arrancarse la lengua.Y  cemo esta señorita me ha dicho...,Alfrf.do, No hay que saber

lo que ha dicho' ¡á quien do irrita!., si la lengua se la quita, que le queda á la muger.
Felisa. Y me ha provocado á un duelo. {Uo-Alfrbdo .  Felisa cese Ui llanto. rando.)Y á Y . ie va á arder el pelo l)ida por su vida á un santo.A quilino. Si el santo se me fué al cielo.
A lfredo. Con Vuestro mismo bastón 

{Tiomandola violentamenie la mano de Aqulino) Vais á purgar el delitoAquíxiso. Perdón, no tuve razón.Felisa.  No le pegues pobreciio que ya le  pide perdón, en fin, esta concluido lodo ya.A lfredo. Si.ha de morir.Felisa .  Alfredo, do hagas ruido, que este nos podrá servir para un plan que he concebido, iln tal D . Fermín Barbosa,(que sueña indudablemente) boy me pide por esposa, y  mama acepta gustosa, porque es rico y es pariente.Mama desiste tan luego como lo prueven que el tal D . Fermín,se pone ciego, jugando, y que en el juego ha peitlidü su caudal; que si ayer era muy rico hoy vive dando petardos que solo es rico de pico por último, que es an chico qiie anda mudio á picos pardos. 
iQuilt.no. Qué le dirá? Pues señor,
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—  77 —al fin me voy á lucir.Felisa . Si V . mo liiciora e! favor de pasar al comedor, mienlras me voy tí vestir?
Aquilino. Sin decirme áqué, no puedo.
Felisa. A tratar con D. Alfredode un asunlülo do estado: (Vanse) ¿quién mejor que un abogado puede forjar un enredo?
Peeico.Ferjiin .
Perico.

Fermín.
Perico.

F ermín.

Perico.

ESCEN A X II .
D. F ermín í  Perico.Hoy se pre.scnta la cosa como quien dice, de guasa. Esta sala es muy hermosa: yo soy I). Fermín Barbosa.Mn conosio en su casa; y vo soy Pedro Ligero. Parecesdiíro travieso.Si señó, soy el portero porque siendo manaero me qu^é cojo, y por eso el amo compaesío este destino me ha dao. Porípie miste, yo he servio desordao dcslinguio y nunca me he prenunsiao. Naide de mí tiene quejas, pues si yo me queé cojo fue por que guardando obejas, los gües de Esjarra-pellejas cayeron contra un rastrojo que yo me ilebia coiné; y para q iieV . me entienda, para hacérselo sabé al amo, le fui á cogé á su gañan una prenda.E r gañan que era er novillo muchacho mu tremendon, tiró enlonses de un cuchillo me atisó en este lubillo y  me cortó este tendón. Pobre chico, quedesgracia! y  eres casado Casao...? yo! me hace V . gracia.ToUo estaba arreglao cou la cosinera Inacia: y  er médico mardesío hubo enlonses he desir cuando yo estaba jerto^ que siempre babia de vivir con er tendón cncogío.No sé qué se figuró la Inacia cuando esto oyó,



7̂ .

F ermín.

P erico.

Fermín.

P erico.
Fermín.
P erico.
F ermín.

Perico.

Fermín.
PRRIICO.

F ermín.
P erico.

(Usen que armo nn enreo y en el enreo se enreó con un tal Samp.i Sobeo.Yo por eso no la quiero agravia, pero ar lin se clise, yo soy portero y  ya se v e !... D. Crispiii, es V . también soltoroí S i, pero pienso casarme con tu señorita. Puede...quiera Dios que no se arme la gorda.■Y" si enterarme de lo que pasa y sucede en esta casa, quisieras, cnanto pidas tu tendrás. ¿Cuanto pida?Cuati loquieras.De veras?Y tan de veras, que muy pronto lo verás. Pero V. q u é ’se lia creio? estoy porque se ha engañao, ya ié be dicho que be servio

18 —

de sordao deslinguioy jam is me he preniinsiao. De aqui se va Y . á largar ahora mesmo.Toma y calla.La cosa es particular media jara! Con que . . . .Vaya,.me lo jase gomltar.Pues seüo.mi scuorilo es un brillo,probé viejo, en casa no loca pito, es pcscaor. y er mardilo siempre pierde el aparejo;, .luega bien y por lo lino á eso (¡ue llaman Iresiilo, pero cuando va al casino no .se viene cb mu endino sin habhr llevan coilln.liste á .su esposa le irrita y le gruñe y él so fincha, pero enscgiiia se le cjuíIh pori|tie ni corta ni pinrlvi; quien manda es la señorita.Doña Kmilia es mu leía y soíire tó mu colá;.sabe inglés y georgrafí.i;•la señora está monta segun’cr gusto dor dia. Aunque es vieja coquUea loavia con un m elilar.

i



Feumin.
P erico.

Fermi?'-
P erico.F ermín.
P erico.

^  19 -y cs mas, que me lo marea; q iie ... v;mios,ella RO esfea,
\  pare V . ile contar.IO creo que se la està (lamio por mas q ueél es un corno ¡y tiene un pesqui, Dios mio. yo no sé cómo ni cuando las narises ha melio o.nestà casa, no s é -...(Perico, no te deslises, no sea qnela vaya habé)Ei à mclio las narices) con que ya me enUende uste.La señorita Felisa es despejó, sin pasión disen tés que es poetisa, poro pepa un hoton ni planchar una camisa ella jamas ha sabio; pues que loUo sudesiiejo yo creo que está redusio á mirar en un espejo si le està largo el veslio.Siempre à pleitos con las muiéus amia, pues la mu eodina, no sale de la cosina sin rebañar las casueias» cuando hay una golosina.Jamás la gente está quieta á su lao, que ya la cola, ya el papel,ya la cacheta, para hascr una cometa, la niña se pinta sola.Si V. viera el locaô r, xuánto polvo. D Fermín! hay dos mil aguas de olor! vo le llamaría mejor que locador, botiquín.Pero la muchacha es lisia, es amable y cs atenta.Y  novio . .Dios nos asista,dicen que corre por cuenta tle un maldito periodista;¡Y hay en casa ca quimera, la señora y el señor, _ están porque no le quiera, pues dicen que un escritor anda siempre de boquera.Pues yo soy un poleniado, tengo dehesas v dinero,V estoy tan enamorado, nue si antes no me he casado...Es porque está V . soltero.Toma esta carta y confio , que á ella darás, ¿que... no quieres? Y . será el preferio.

A



D ices....P ehico. Queestoy convensioile loque son las mugeres,Espero contestasion?Fermiw. No, porque en ella le esplico que esta noche en la reunión...Perico. Aqui te pierdesPerico lo menos otro doblon.ESCENA X III .D. F irmik t  D . Casimiro. (Viene de pescar.)

Casimiro. Quién le ha dado à V . permiso para entrar en esta casa?
Fermín. Soy el señor de Barbosa.
Casimiro., ¿Con que es V . barbo? ¡caya!

{Arreglándolo caña en adeimn de echársela.) yo que hace cuarenta dias que por larde y por mañana, y sm  descansar momento, de los barbos ando á caza, y ni á pcva, ni á lombriz, ni á jaramugo, ni á nada, he podido dar con ellos;¡un barbo'^quí! ¡cosa eslraña! bien dicen que en este mundo, la ocasión la pinlaíi c'alva.
Fermín. ¡Esto señor está locol
C asimiro. ¿Pero qué oigo? si habla,
Fermín. Po soy I). Fermin Barbosa
Casimiro. ¿Con que D. FerminVaguarda ¡para cuando'es la escopeta?’ Perico, tràcia cargada.
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EmILTA.

F ermín.
Emilia.

F ermín.

Emilia.

F ermín.
E milia.

ESCENA' X IV .
FenMiN, Emilia Y Casimiro.Ya se cumplió mi deseo; le tenia^pilésia la proa, seis años, que no le veo.Es verdad, desde Lisboa. Tengo recuerdos muy gratos de aquel'pueblo.' No es estraño, pasamos íah buenos ralos...No he vuelto desde aquel año; qué cosas' vimos.qiié cosas, y qíié costumbres tan raras, qué ocñfrencias tan graciosas Y sobre todo qué caras.Qué mujeres. • Las mujeres de su belleza'el misterio guardan allí, los placeres están en el cementerio.Si lo miramos-despacio



—  21 -vimos lanías necedades.... allí del Rey el palacio es de las necesidades.Y  eso encierra una verdad; por una divina ley es una necesidad en todas partes el Rey. 
Casimiro. ¿Y tú qué entiendes de reyes? 
Kmilia. i Y tú qué sabes de Roques? 
C asimiro. 10 soy licenciado en leyes. EMitiA. Esposo.no me provoques, oyes el relój? las ocho. 
C asimiro. Adiós amigo, os dejo.
E milia. A la cama viejo chocho. 
Casimiro, llasta después, pelgar viejo.ESCENA X V .

Fermín y  E milia.

Fermín.

E milia.FERatlN.
Emilia.
F ermiií.
Emilia.
F ermín.

E milia.

F ermín.
E milia.Fermín.
Emilia.

Fermín.

Emilia.

Feíi^ in .
E milia .

Es laiíto lo. que me gusta Felisa. Te ha interesado.Solo pensarlo me asusta; estoy tan enamorado!acaso mi mala estrella........' Habla Fermín.No, no quiero.¿Tal vez se lo has dicho ú ella?A ella no, pero al porteroha poco le di un billetepor mas que sé que anda al medio.Ni te asuste, ni te inquietetal idea, que yo remediole pondré, ¿le marchas pronto?■ Quizá pasado mañana.'No le marches, no seas tonto, estáte aiiiií una semana.Ya ves si Felisa adora...Como tú se lo hayas dicho, antes de un cuarto do hora verás muerto su capricho; te lo juro á fé de Emilia.Pues señor, si k  acomoda, con una de la familia yo prefiero hacer mi boda.Tu tendrás buen capital; eras el único hijo, también Felisa. Esigual,en eso yo nn me ñ^o; veinte mil duros d¿ renta según esta relación.¡¡Veinte iniin por esa cuenta tienes va mas del millón.
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Felisa.

E milia

F elisa.E-miliÁ.
Felisa.
Fermín.
Felisa.

Emilia.
Felisa.
E milia.
Fermín.
Felisa.

Fermín.

Felisa.

Emilia.

F ermín.
Emilia.
Fermín.E milia.
Fermín.
E milia.
F ermín.
Emilia.

Felisa.
E milia.

Fermín,
Felisa.

e s c e n a  X V I.
D ichos t Felisa.Las ocho han dado, mamá v y a  ves que estoy vestida, fe  ha? puesto la falda blanca.’  A si mcgustiis,Felisa.Como has dicho que esta cocho vamosa leoer visita ...Este señor que es tu primo;El que tu mano codicia. Miprimo, jJesús qué primo'• Para servirle. Me indican primo dcl alma, tus ojos, que tu traes torcidas miras.Tu primo Fermín es rico. Mamá, me lo presumía.Tiene dehesas yganados. y  un .sinnúmero de fincas.Pero os señor fuerte cosa.Yo tengo mas de una amiga que se han casado con ricos en ara.s de su codicia y  viven desesperadas y sallan, votan y trinan, renegando de su suerte, y están tan arrepentidas <jue si les fuera posible (le seguro se volvían aíras, y algunos maridos conozco en la Cofradía...Corno conmigo le cases, serás de! pueblo la envidia.El rico siempre es feliz No transijo, e-̂ a teoría jamás tuvo ni de paso en mis principios cabida.Oné principios mas mohosos, qué rancia filosofía.Tendrás suntuosos palacios. Tendrás deliciosas quintas.Y  caballos de regalo.Carretelas y berlinas.J  en Alemania yen Londres.Y en París y en las provincias. Lucirás ricos tocados.Y  algo mas has de tener,y cuanto de él exijas. fftrU  Lo esencial es la m o d ista .^Iloy me prometo encargarle una de esas papalinas que dejan al aire libre la castaña.Son bonitas,percha pasado la moda,
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pupilera fea
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Emilia.

Felisa.

Emilia.
I’ krico.

E milia.

F elisa.

P erico.

F elisa.
PtRlCO.

ya las {íastn la Casilda, quo seguD dicen se pinta Iiasla el cielo de la boca,¡que cm si mas abatida!Pues slnó le encargaré una taima gnaroecida con adornos de guipnr, con agremanes y cintas, de terciopelo, se entiende.Qué moda tan anliiiuisiina.Como con Fermín me case, de la coronada villa los träges para mi boda lian de venir; la modista no se lia de llamar Dolores Andrea ni Catalina se ha de llamar cuando monos Madama Eslron PelU Ml.sia.
(Se oye« twces y ruido.)ESCENA X V II .Los DICHOS Y PCBIGO.;O ué es eso Perico?señorita, una friolera, un caballero mu majo que ba medio con la cabeza escalón por escalón y  aunque el probesillo lleva una geria en un braso y  eschambarilá una pierna, va corriendo po la calle Jo mesmo que una seníella; ai se haqueao el paragua, los guantes y la colmena y este peaso de carta.;Cómo carta? ¡una largela!Alfredo Sánchez. .;,Que oigo? cuenta Perico, si,cuenta, que le ha pasado á esa joven? Señoritas qué refriej^a! se han lirao ca púnala, _ qué han hecho temblar lalierra; las cosas de las mugeres que siempre han de ser las mesrnas, bien loisen los remansos, las mugeres están hcchiiíS de rabos de salamandras: han lenio arriba unagre«:a!Pero csplícate.

V a  v o y ;la vecina es una pécora \o ñola quio agravia, pero es una laña buena, y mieulras su pobre esposo



Esm.tA.
P erico.

Emilia.
Felisa.

Emilia.

Felisa.

E milia.

ahora dormía á pierna suerta, ese señó Don Arfreo que es un pájaro de cueniasi como otras veces lo hace, subió arriba, y á una seña que ya tiene convenia la  vecina,abre la puerta y en menos que canta un gallo güecve á bajá la escalera.No tienen tiempo pá ná, pero es er caso que ella es según tengo entendió tan golosa y tan rafera, que pá mercar golosinas toito cuanto atrapa empeña. Don Arfreoes el qu« anda estas cosas, el que lleva, el míe trae, y el que lo avia- y el que el negocio le arregla; como los marios son los últimos que se enteran, ar cabo de Dios le sarve yo «osé de qué manera el Diario lo ha sabio y  cayendo ya en la cuenta como estaba ya escamao,. cuando subió la escalera ahora poco D. Arfreo tiró entonces do una tea, juntándole dos javeques en un brazo y una pierna.Don Arfreo es un perdió un trapisonda, un . .(Aprieta.)I toma ca jaramago, y es hombre de tantas deudas, y de tantas trapisondas, y de tan mala cabesa, que creo que en sábanas limpias es imposible que muera.¿Es esoV Perfectamente.¡Infame, quiou lo creyera!
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ESCENA X V III .
Emilia, Felisa t Fermw.Ya has oído relatar á Perico y es famosa, esa conducta.Otra cosano se podía esperar del tal Alfredo. Con esto, plenamente está probado que solo le  habia tomado •

j



L

F rlíSa .F er m ín .
Emilia.

Fermín.E m ilia .
Fermín.
Emilia.
Fermín.E m il ia .

romo criminal pretesto.Uas triunfado. ¿Si, de veras? eanas me (lán de abrazarle. Cbicn, puedes ya casarle con Felisa, cuaudo quieras. Voy á preparar la boda para el domingo. Muger!Aquí debemos hacer, un casamienio á la moda.¿Y el cariño? No seas niño. Cuándo Se engendra?Después.Hoy nos casa el inlcrós, ya no nos casa el cariño.ESCENA X I X . 
Dichos, A lfredos Aquilino.

E milia.
E milia,
A lfredo.

A lfredo. Y'o no puedo ya sufrir.¿Con que se vá V . à casar?
Aiiies le debo anunciar, 
que al freír será el reir.

Aquilino, i  yoles debo advertirque obréis con muclia cautela, porque el que no corre, vuela; y pueden daros un perro...Señores para este entierro quién le ha dado á ustedes bela?
A lfredo. Si me permitís, la llave soltaré de la verdad; que es obra de caridad enseñar al que no sabe.Dable Y.La cosa es grave; sépase, pues, qué el señor, hoy no es mas que un jugador que vive dando petardos; que anda mucho á picos pardos....
A qoiuno. y  á picos de otro color.
Emilia. Oyes lo que dice Alfredoy es muy eslraño tu calma.
Fermín. Voy á romperle á V. el alma.

(Tomando una sHlfi en acliludamenazaáora.)
A lfredo. ¿El alma?
A quilino. Jesús qué miedo,E milia. Fermín, consentir no puedo escándalos en mi casa, pues está buena la m asa...,¿Qué vas á hacer?

(Lanza la silla sobre Alfredo).Ay! le dió.Felisa.
Aquilino. Leba hecho daño?
F elisa.
Alfredo.

Infame! No.



- > 2 6 -ESCEN A X X .
Los Diciios Casimiro y  Perico.

(Casimiro con baia, gorro de dormir y las cañas 
de pescar ea actitud de imponer órden),

C asimiro. ¿Qué sucede ,iquí? qué pasa?Culpa será de mi esposa.
E milia. Es verdad, soy la culpable. 
C asimiro. Era una cosa indudable.Xo podía ser oirá cosa.¿Qué pasa?
E milia. Qué? que Barbosahoy que ni tiene camisa, pretende....
C asimiro. ¿A quién?
E milia. A Felisa.
C asimiro. Y lú le aceptas?
Felisa. Jamás.Para mí e.stá tan domas como los porros en misa.Querer yo á uii lumibre que juega, que pierde hasta la chaveta.

(Felisa y Alfredo cimferencian con Casimiro. 
F ermín. Vaya una niña coqueta!Es del Ultimo que llega.
Emilia. Qué descaro, y uo lo niega. AQUILINO. Alas bien está haciendo alarde. 
F ermín. Esim a Iraidoii.cobardo,(Tentado estoy del demonio que es un lalso tesinnonio) lie de pritbaros mas larde.Ya le ajustaré una cuenta á esos (li»s enredadores.
A quilino. ¿A nosotros?
Fermín. Sí, señores,

y  han de pasar por la alrenta 
del que inlamomento inveuta. 

E milia. Pero ¿no es cierto?
F'ermin. K o.
A quilino. Qujá.

Disculpas son esas ya 
á deshora.

Emilia. Fermín?
Fermín. Basta.

(Fíi actitud de marcharse).
E milia. Por Dios, un momento.
1' ermin. HastaEl valle de Josafá. (Fase).
E milia. Y . es el que ha enredado, la madeja, si si-fior,A q uiuk o . Y o no soy enredador señora, soy, abogado.
Emilia. L o que V. será es...
A quilino. Cuidado.Vaya una señora lina.



1E milia . A la Calle. V . im agina...Aq u ilir o . y  son personas decíase. (Vasej.Ex ilia . Que no quiero que se case ni con mi pobre sobrina.(/nííifo rt Perica que hable de Alfredo).P brico. 1). Alfredo es un borracho, un jugador, un tramposo.C a siíiir o . Es un chico muy juicioso, un escclenle muciiacho. ó callas ó le despacho, lu sitio es la portería.P erico. Señ orito ... (Vase).C a sim ir o . No hay lu Ua,este chico nos conviene.E milia. Con un hombre que no tiene mas (|ue la noche y el dia.Jesús,qué barbaridad!C asimiro. ¿Ño ves.esposa, no ves, desde que el dinero es virtud, amor y amistad, cómo anda ¡a'sociedad?E m il ia .  € al!a esposo y  no seas necio.CASI.U1RO. Yo puedo decir muy recio.E m ilia .  (Metió la pata el demonio.)C asimiro. Que la paz del matrimonio es la linca de mas precio.E milia . De ningún modo iraiisijoque esio me argulle malicia.C asimiro. A  impulsos de la codicia,«o cases jamás á un hijo: que si le casas, de fijo labras ai fin su ruina.Donde el amor no domina no puede existir la paz.E m ilia .  Me vas poniendo capaz de darle una cachetina, yo para mis hijos quiero una posición verdad; porque boy la felicidad está solo en el dinero.C asim iro . 1.a canción de siempre. P ero ....FcRMiu. No consiento que me arcillas (amenazándole)C asim iro . A que vá á hacer de las suyas?E milia No me apure« la paciencia.C a sim ir o . Wngecpero y la conciencia?E m ilia . Eso son bobadas tuyas.llahlar de conciencia hoy, es como hablar de la mar.Ño tenemos mas que habla, que de hablar cansada estoy. C asim iro . Pues mira esposa,yo soy el padre aípii; y le concedo mi permiso, y D. Alfredo se lia de casar con Felisa. Em il ia . ¿Que se ha de casar? qué risa. (Va forjaré yo otro enredo.)
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C asimiro.
Felisa .
Casimiro.
A lfredo.
Emilia.

C asimiro.E m ilia .

Alfredo, puedes casarte. iBendita sea vuestra boca! Que mi mugor está loca. Como están la mayor parle. Tentada estoy de arrancarte, de un lirón esas narices: Transijamos, p ero...Dices?ueuna dote la daré >e mil onzas, para qué sean en realidad felices.

1

FIN.






